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Öz 

Alıcının mesajı anlamlandırma aşamasında geçirdiği bilişsel süreci içine 
alan çıkarım, vericinin kastettiklerini anlatma gücü ile alıcının asıl iletiden 
kopmadan yüzey yapıdaki kodları okuyabilme becerisinin bütünüdür. İletinin 
her alıcıda aynı anlama sahip olmaması, vericiye göre ifade gücünün 
değişmesi, çarpıcı anlatımın sağlanamaması gibi unsurlar çıkarım sonucunu 
etkiler. Çıkarımların hem biçimbirimsel hem de sözcükbirimsel 
işaretleyicileri olduğu gibi bunların da ötesinde tümce üstü birimlerin, art 
alan bilgisinin, alıcının ve vericinin dünya görüşünün de çıkarımı etkilediğini 
görülmüştür. Çıkarım tümcelerinin görünümünü incelemek adına 
çalışmamızda araştırma alanı olarak Süleyman Çelebi’nin “Vesîletü’n-Necât” 
adlı eserinde yer alan Hz. Peygamber’in doğumu ve doğumdan sonra 
gerçekleşen olayların anlatıldığı bölüm seçildi. Kuramsal arka plan ve 
çıkarım tasnifleri ile ilgili genel bilgiler verildikten sonra çözümlemede 
kullanılacak çıkarım tasnifi hakkında bilgi verildi. Çıkarım tümcelerinin 
görünümü beyitlerdeki anlam bütünlüğü dikkate alınarak metin çözümlemesi 
yoluyla tespit edildi. Tümceler bağlamdan bağımsız ele alınmadı ve 
tümcelerden elde edilen verilerden hareketle çıkarım tümcelerinin mevcut 
metindeki sistematiği üzerinde duruldu. 

Anahtar Sözcükler: Vesîletü’n-Necât, Süleyman Çelebi, çıkarım, 
çıkarım tasnifi, çıkarım işaretleyicileri. 

Inference, which includes the cognitive process that the receiver goes 
through during the process of making sense of the message, is the sum of the 
transmitter's power to tell what he means and the receiver's ability to read the 
codes in the surface structure without breaking away from the original 
message. Factors such as that the message does not have the same meaning 
for every receiver, the power of expression changes according to the sender, 
and the striking expression cannot be achieved affect the inference result. It 
has been observed that inferences have both morphological and lexical 
markers, and beyond these, supra-sentence units, background knowledge, the 
world view of the recipient and the donor also affect the inference. In order to 
examine the appearance of the inference sentences, the part of Süleyman 
Çelebi's "Vesîletü'n-Necât" in which the birth of the Hz. Prophet and the 
events that took place after birth are explained was chosen as the research 
area in our study. After giving general information about the theoretical 
background and inference classification, information was given about the 
inference classification to be used in the analysis. The appearance of the 
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inference sentences was determined through text analysis, taking into account 
the semantic integrity in the couplets. Sentences were not handled 
independently of the context, and the systematics of inference sentences in 
the existing text were emphasized, based on the data obtained from the 
sentences. 

Keywords: Vesîletü'n-Necât, Süleyman Celebi, inference, inference 
classification, inference markers. 

Giriş 

Çıkarım (İng. deduction, inference; Fr. deduction; Al. schluss) bir tümce, yargı ya da 
önermenin başka bir tümce, yargı ya da önermeden türetilmesinden, çıkarsanmasından oluşan 
mantıksal ya da kavramsal işlem; doğru olduğu kabul edilen öncüllerden elde edilen sonuç; 
öncüller diye nitelenen önerme ya da önermelerden söz konusu öncüller tarafından mantıksal 
olarak içerilen, yeni bir önermenin türetildiği akıl yürütme işlemi (Cevizci, 1999, s. 190). 
Çıkarım, doğrudan ifade edilenin ötesinde anlam yaratmak için önceki bilgileri metne dayalı 
bilgilere bağlamaktır. Çıkarım, okunanları ilgili önceki bilgilerle [şema, arka plan bilgisi/art 
alan bilgisi (schema, background knowledge/prior knowledge)] birleştiren zihinsel bir süreci 
içerir ve bu süreç sonucunda okuyucu metne dair kendine özgü yorumlarda bulunur (Grygiel, 
2016, s. 117). Dolayısıyla çıkarım metinden kişisel anlam yaratma sürecidir. 

Çıkarım sürecinin gerçekleşmesi için alıcının bir iletişim sürecine dâhil olması gerekir. 
Verici ile alıcı arasındaki iletişim yollarından biri de yazılı metinlerdir. Verici metin yoluyla 
iletisini alıcıya gönderir, temel gaye iletinin alıcı tarafından sağlıklı olarak anlaşılmasıdır. 
Üstünova (2018), bu süreçte iletişimin gerçekleşmesi ya da mesajın anlaşılabilmesi açısından 
asıl yetkinin vericide olduğunu belirtir. Çünkü verici kodlama yetkisi ve kurgu sorumluluğu ile 
elini her zaman güçlendirmiştir. Alıcı vericinin kodladığı dil ile iletiyi almaya ya da kodu 
çözmeye çalışır (s. 3). Kodları oluşturan verici tüm iletiyi yüzey yapıda doğrudan verebileceği 
gibi bazen de alıcının gayret etmesini gerektirecek şekilde derin yapının içinde gizler. Bu 
durumda alıcı; verili olanla art alan bilgisini, dünya görüşünü, bağlam içinde yer alan kodları iyi 
okuyabilme gibi yetilerini birleştirmesi gerekir ve bu durum çıkarımı gerekli kılar.  

Sıklıkla zihinsel bir süreç olarak değerlendirilen çıkarımda alıcının anlama ulaşmak için 
gerçekleştirdiği eylemleri Ergüt (2022) şu şekilde sıralar: Alıcı vericinin metin boyunca 
sunduğu bilgileri birbirine bağlar, ön ve art gönderim ilişkileri kurar, metne dayalı tutarlılık ve 
bağdaşıklığı sağlamaya çalışır. Alıcı, hem metin-içi bilgileri göz önüne alarak hem de art alan 
bilgisi ve metin dışı bilgileri bütünleştirerek çıkarımlara ulaşır. Verici ya da kahramanlarca 
yapılan çıkarımlarsa neden-sonuç ilişkileri, mantıksal akıl yürütmeler veya görsel, işitsel, 
duyuşsal, algısal deliller ışığında yapılan çıkarımlardır (s. 476). Günay (2007), sezdirim 
cümleleriyle metne yerleştirilen söylenmemiş veya belirtilmemiş anlamı, alıcının algılayarak 
çıkarımlara ulaştığını bildirir (s. 87). Akşehirli (2022), çıkarımı dilin iletişim sırasında 
ekonomik kullanılmasından kaynaklı alıcının söylenenden daha fazlasına ulaşmayı hedeflediği 
zihinsel bir eylem olarak belirtir (s. 64). Bu eylemle metinle bağlantı kuran alıcı metni daha açık 
ve anlaşılır hâle getirir. Chikalanga (1992, s. 697) ve Trabasso (1980, s. 6-7) çıkarımda 
bulunurken gerçekleştirilen okuma anlama sürecinde ortaya çıkan eylemleri şu şekilde sıralar:  

 ⅰ. Anlamı belirsiz veya çift anlamlı kelimelerin çözümlenmesi  

 ⅱ. Zamirsel gönderimlerin çözümlenmesi  

ⅲ. Cümlelerin içeriklerinin belirlenmesi  
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ⅳ. Yorum için çerçevelerin oluşturulması  

ⅴ. Uyuşmayan öğelerin farkına varılması  

ⅵ Metinde geçen ve birbirleriyle uyumsuzluk gösteren olayların sebeplerinin ve 
sonuçlarının yordanması (Akt. Özenici vd., 2011, s. 1670). Sıralamadan da görüldüğü üzere bir 
zihinsel işletim süreci olan çıkarım, metinde verilen önceki bilgileri kullanma; örtük olanları 
yaşam deneyimi, dünya bilgisi, önceki okumalar ve birikimlerle doldurma; mevcut bilgiyi açığa 
çıkardıktan sonra veriler üzerinde her detayı da dikkate alarak inceleme sürecidir. Metnin 
anlamlandırılması sürecinde alıcı ya da okur çok sayıda kısıtlama ile karşılaşabilir, burada 
devreye aktif katılım girer. Özenici vd. (2011)’nin de belirttiği gibi çıkarımlama süresince aktif 
rol alma, yanlış anlamaları ortadan kaldıracak kültürel art alan bilgisine sahip olmayla 
mümkündür (s. 1671-1672).  

1.1.  Çıkarım Tasnifi 

Literatür taraması yapıldığında farklı çıkarım tasnifleri olduğu görülür. Çalışmada 
Chikalanga’nın tasnifi ile Ergüt’ün tasnifi üzerinde durulacaktır. 

Chikalanga, çıkarım tasnifinde Pearson ve Johnson (1978), Warren, Nicholas ve 
Trabasso (1979), Nicholas ve Trabasso’nun sınıflandırmasından faydalandığını belirttiği için 
Chikalanga’nın sınıflandırmasının anlaşılması açısından bu sınıflandırmaların sınırlarının neler 
olduğu genel hatları ile belirtilecektir.   

Pearson ve Johnson Taksonomisi (1978), metindeki bilgiler ile okuyucunun ön bilgi 
deposundan gelmesi gereken art alan bilgileri arasındaki ilişkiyi yakalamak için tasarlanmıştır. 
Bu taksonomide “sorula” ve “yanıtlar” arasında var olan ilişkiler sınıflandırılır. Bir okuyucu 
metinden üç tür yanıt (çıkarım) çıkarır ve bu yanıtlar bu sınıflandırmada kritik öneme sahiptir. 
Sınıflandırma şu şekilde yapılır: Bir yanıt, metinden doğrudan çıkarılabiliyorsa metinsel olarak 
açık (aşikâr) çıkarım; metinde hem soru hem de yanıt mevcutsa yanıt metinsel olarak örtük 
sınıflandırılır; bu sınıflandırmada ölçüt, kişi soruya makul bir cevap bulduğunda onu 
gerekçelendirmek için en az bir mantıksal çıkarım adımında bulunmaktır. Son çıkarımda ise 
soru metinden türetilmiş ancak yanıt türetilmemişse okuyucu yanıta kendi veri tabanında yer 
alan ön bilgi deposundan aldığı bilgiler sonucu oluşturduğu senaryo veya şemayı kullanarak 
ulaşır. Chilanga (1992) bu tasnifle ilgili şu değerlendirmeyi yapar “Pearson ve Johnson 
taksonomisi yalnızca iki tür çıkarıma sahiptir: sırasıyla "önerme" ve "pragmatik" çıkarımlara 
karşılık gelen metinsel olarak örtük (metin tabanlı) ve yazılı olarak örtük (metin tabanlı 
olmayan)çıkarımlar” (s. 701-702). 

Warren, Nicholas ve Trabasso'nun Taksonomisi (1979), anlatı yapısında çıkarımlarda 
bulunmak için üç bilgi kaynağı olduğunu varsayar ve sınıflandırma şu şekildedir: Mantıksal 
çıkarım; bir metinde geçen olay ve durumların gerçekleşmesinde rol alan neden, koşul ve 
motivasyonların mantıksal ilişkilerini içeren çıkarımlardır ve “güdüsel”, “nedene dayalı” ve 
“olanak verme” çıkarımı olmak üzere üçe ayrılır. Bilgilendirici çıkarımlar, metinde yer alan 
olaylar arasındaki bilgi ilişkilerinden ibaret olan; olayların bağlamı, kişi, araç, nesne, zaman ve 
yeri içeren ve kim, nerede, ne zaman gibi soruların cevaplarına ulaşılan çıkarımlardır. Kendi 
içinde “adılla (pronominal) ilgili çıkarımlar”, “yer ve zamana dayalı çıkarımlar”, “referans 
yoluyla yapılan çıkarımlar”, “tamamlama veya genişletme çıkarımları” alt başlıklarına ayrılır. 
Değerlendirici çıkarım, metinde yer alan olayların, karakterlerin eylemelerinin önemini, 
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normalliğini, ahlakını ve geçerliliğini değerlendirir. Bu çıkarım daha çok okuyucunun ahlaki 
değerlerine ve içinde yer aldığı inanç dairesine göre yapılır.  

Nicholas ve Trabasso'nun Taksonomisi de dört temel üzerine oluşturulmuştur: Sözcüksel 
çıkarım, zamir gönderimlerini ve belirsiz sözcüklerin çözümlenmesini içerir. Uzay ve zamansal 
çıkarım (Yer- zaman) ise Waren vd. (1979) sınıflandırmasında “bilgisel çıkarım” adı altında 
görülür. Bilinenden hareketle (kestirimle) bilinmeyene ulaşılan çıkarım, olayların neden ve 
sonuçları ile karakterlerin güdüsel yaklaşımları ve niyetleri ile ilgilidir. Bu çıkarım Warren vd. 
mantıksal çıkarım kategorisinde yer alan etkileyici, nedensel ve güdüsel (motivasyonel) 
çıkarımlarına benzemektedir. Değerlendirici çıkarım, Warren vd.’nin sınıflandırması ile aynıdır 
(Chikalanga, 1992, s. 701-702). 

Chikalanga (1992) mevcut çıkarım taksonomileri inceleyip değerlendirdikten sonra 
çıkarımları sözcüksel, önermeye dayalı ve edinimsel çıkarım olmak üzere üç ana kategoriye ve 
kendi içinde de alt başlıklara ayırdığı aşağıdaki taksonomiyi hazırlamıştır (s. 705): 

Tablo 1: Chikalanga Çıkarım Taksonomisi 
Temel Kategori Belirlenen Türler Soru-Cevap 

Sözcüksel a. Zamirsel Çıkarım 
b. Belirsiz/alışılmadık sözcüğün 

kazanabileceği anlamlar 

Metin/edinimsel olarak 
örtük 

Önermesel   a. Mantıksal Bilgilendirici 
- Gönderime dayalı 
- Yer ve zamana dayalı 
b. Mantıksal Açıklayıcı 
- Güdüsel 
- Nedene dayalı 
- Olanak verme 

Metin olarak örtük 

Edinimsel  Ayrıntılı Bilgilendirici 
- Yer ve zamana dayalı 
- Gönderimsel 
a. Ayrıntılı açıklayıcı 
- Neden dayalı 
- Güdüsel 
- Mümkü kılıcı/ olanak verici 
b. Değerlendirici  

Edinimsel olarak örtük 

Ergüt (2022) çok sayıda çıkarım tasnwfw yapıldığını fakat her sınıflandırmanın kendw 
wçwnde ekswklerwnwn olduğunu belwrterek yenw bwr çıkarım tasnwfwnde bulunur. Çıkarım türlerwnw 
metWn dışı temellW çıkarımlar, metWn bağlama / tutarlılık çıkarımları, delWle dayalı çıkarımlar, 
bWlWşsel yetenekler ve art alan bWlgWsWne dayalı çıkarımlar, önvarsayıma dayalı çıkarımlar ve 
bWlgWnWn güvenWrlWğW esasına dayalı çıkarımlar olarak altı ana başlığa ayırdıktan sonra bu 
başlıkları da alt kategorwlere ayırmıştır (s. 493-494). Çalışmasında yer alan altı ana başlık ve alt 
başlıklar sınıflandırmanın daha anlaşılır olması açısından aşağıdakw gwbw tablolaştırıldı: 

Tablo 2: Ergüt Çıkarım Tasnifi (2022) 

1. MetVn Dışı TemellV 
Çıkarımlar 

1.1. MetVnden Gerçek Dünya BVlgVsVne Doğru Yapılan Çıkarımlar 

1.2. Arka Plandan Metne  
Davet EdVlen Çağırma /  
Ekleme Çıkarımlar 

1.2.1. BVlgVye Dayalı Çıkarım 
1.2.2. Dünya BVlgVsVyle Ayrıntıların 
Tamamlandığı Boşluk Doldurma Çıkarımı 

2. MetVn Bağlama / 
Tutarlılık Çıkarımları 

2.1. Önermeye Dayalı Çıkarım 2.1.1. Mantıksal 
BVlgVlendVrVcV Çıkarımlar 

2.1.1.1.Yer ve 
zamana dayalı 
çıkarımlar 
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1.2. İnceleme Yöntemi 

Çıkarımların metindeki görünümünü betimleyebilmek için çalışmada derlem alanı 
olarak Süleyman Çelebi’nin (1351–1422) Vesîletü’n-Necât adlı mesnevisi belirlendi. Elde 
edilen çıkarımlar da Ergüt (2022)’ün tasnifine göre sınıflandırıldı. Vesîletü’n-Necât Süleyman 
Çelebi’nin 812 (1409) yılında Bursa’da tamamladığı eseridir. Sanatçı eserinde bu tarih bilgisine 
açıkça yer vermiştir. Aşağıdaki beyitte bu bilgiyi görmekteyiz.   

hem sekiz yüz on ikide tÀriòi   
 burãada oldı tamÀm bu iy aòì 

“Ey kardeş, hem tarihi sekiz yüz on ikidedir, bu Bursa’da tamamlandı.” 

Mesnevi nazım şekli ile yazılan eserde aruzun “fâilâtün fâilâtün fâilün” kalıbı 
kullanılmakla beraber eserin beyit sayısı yazmalara göre değişebilmektedir. Süleyman 
Çelebi’nin halk tarafından “Mevlit” olarak bilinen ve asıl ismi “Vesîletü’n-Necât” olan 
mesnevisinin Türkçe, Arapça, Farsça, Arnavutça, Boşnakça ve Rumca olan; her biri Fatih, 

2.1.2. Mantıksal Açıklayıcı Çıkarımlar 

2.2. Mantıksal Çıkarım 
 

2.2.1. Güdüsel Çıkarım 
2.2.2. Nedene Dayalı Çıkarım  
2.2.3. Olanak Verme Çıkarımları 

2.3. BVlgVyV Bağlama ve Tamamlama Çıkarımı  
2.4. Bağlama Dayalı Çıkarım  
2.5. Sebebe Dayalı Çıkarım  
2.6. Duruma Dayalı Çıkarım  
2.7. BVlgVler Arası Boşlukları Doldurma Çıkarımı 
 

3. DelVle Dayalı 
Çıkarımlar 

3.1. Doğrudan DelVle Dayalılık 3.1.1. Görsel DelVle Dayalı Çıkarım  
3.1.2. İşVtsel DelVle Dayalı Çıkarım  
3.1.3. Duyusal DelVle Dayalı Çıkarım 

3.2. Dolaylı DelVle Dayalılık 3.2.1. Çıkarımsal DelVle    
Dayalılık 

3.2.1.1.Akıl 
yürütmeye dayalı 
çıkarım  
3.2.1.2. Sonuca 
dayalı çıkarım 

3.2.2. Algısal DelVle  
Dayalılık 

3.2.2.1. Algısal 
delVle dayalı 
çıkarım  
3.2.2.2. İdrak 
etmeye dayalı 
çıkarım 

4. BVlVşsel Yetenekler 
ve Art Alan BVlgVsVne 
Dayalı Çıkarımlar 

4.1. EdVnVmsel Çıkarım  
4.2. ÜretVcV Çıkarım  
4.3. DeğerlendVrVcV Çıkarım  
4.4. Tamamlama ve GenVşletme Çıkarımı  
4.5. BVlVnenden BVlVnmeyene Ulaşılan KestVrVme Dayalı Çıkarım  
4.6. SeçVcV Çıkarım 
4.7. Mekâna Dayalı Çıkarım 4.7.1. Olgusal Mekân 

4.7.1.1. Kapalı ve dar mekânlar  
4.7.1.2. Açık ve genVş mekânlar 

4.8. Zamana Dayalı Çıkarım 4.8.1. ArtsüremlV Çıkarım  
4.8.2. EşsüremlV Çıkarım 

5. Önvarsayıma Dayalı 
Çıkarımlar  

5.1. DVl Kullanımına Dayalı Çıkarım  
5.2. Sözcüksel Çıkarım 

6. BVlgVnVn GüvenVrlVğV 
Esasına Dayalı 
Çıkarımlar  

6.1. Mutlak Doğru Çıkarım  
6.2. Güçlü Çıkarım  
6.3. Zayıf Çıkarım 
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Lâleli, Süleymaniye, Saliha Hatun, Millet, Nuruosmaniye ve Köprülü kütüphanelerinde 
muhafaza edilen birçok yazma nüshası mevcuttur (Akdağ, 2008, s. 82). Çalışmaya esas 
aldığımız yazma İstanbul Millet Kütüphanesi Yazması olup bu yazmadaki beyit sayısı 711’dir.  
Çalışmanın derlem alanı “Hz. Muhammed’in doğumu ve doğum sırasında zuhur eden olayları 
içine alan” bölümdür. Bu yazmaya göre inceleyeceğimiz bölümlerin beyit sayıları ve aralıkları 
aşağıda yer aldığı gibidir: 

• 186-199: Hz. Muhammed’in doğumu 

• 200-225: Kaside-i Meliha 

• 226-245: Hz. Muhammed’in doğum sonrasındaki hâlleri ve Âmine’nin onu 
müşahedesi 

• 246-254: Hz. Muhammed’in doğumu sonrasında melekler onu ziyareti 

• 255-272: Hz. Muhammed’in doğumundan sonra dünyada meydana gelen olaylar 
(Boz, 2022, s. 9-10). 

Bu çalışmada, vericinin iletmeye çalıştığı mesajı alıcının anlamlandırma ya da kod 
çözme çabasını ve bu amaç doğrultusunda metnin yeniden inşasını ortaya koymak adına   
doküman çözümlemesi yönteminden yararlanılmıştır. Doküman çözümlemesi; birincil araştırma 
verileri kaynağı olan çeşitli yazılı metin biçimlerini toplamak, gözden geçirmek, sorgulamak ve 
analiz etmektir (O’Leary, 2017, aktaran Sak vd. 2021, s. 230).   

2. MetQn ÇözümlemesQ 

2.1. DelQle Dayalı Çıkarımlar 

2.1.1. Görsel DelQle Dayalı Çıkarımlar 

Görsel delwle dayalı çıkarımlar, görülerek tanık olunan olay ve durumların aktarılması 
sonucu okurun elde ettwğw çıkarımlardır ve delwller güvenwlwr olduğu wçwn bu çıkarım türünde 
okurun elw daha güçlüdür. Çıkarım yapabwlmek wçwn kullanılacak verwler bwzzat etkwn durumda 
olan ya da olaya tanık olan özneden elde ettwğwmwz görsel verwlerdwr. Hwrwk (2014), görsel delwle 
dayalı çıkarımda bulunan konuşurun görerek ya da bwzzat tanık olduğu durumları wfade 
etmeswnwn, bwlgwye dawr zwhwnde oluşan şüpheyw ortadan kaldırdığını, doğruluğu arttırdığını 
bwldwrwr (s. 213). 

Aşağıda yer alan beywtler Hz. Muhammed’wn doğumunun yer aldığı bölümden 
alınmıştır. Bu bölümde Hz. Amwne’nwn gördüğü (tanık olduğu) ve deneywmledwğw durumlar 
üçüncü kwşw ağzından hâkwm bakış açısı wle şu şekwlde nakledwlmwştwr: 

ol gice kim ùoàdı ol òayrü’l-beşer 
anası anda neler gördi neler (186) 
“İnsanların en hayırlısı olan Hz. Muhammed’Wn doğduğu gece; annesW orada neler 

gördü neler!” 
her ne kim göründiyise gözüne  
hem daòı vÀúıè olanı özüne (187) 
“O, gözüne her ne göründüyse; ayrıca özünde ne vuku bulduysa (söyledW).” 

186. beywtte altı çwzwlw bölüm bu sürecwn tek tanığının Hz. Amwne olduğunu gösterwr. Bu 
beywtte görsel delwle dayalı yüklem wşaretleywcwsw gör- eylemwdwr ve öznenwn doğrudan 
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deneywmledwğw durumlarda kullanılan bwçwmbwrwmsel wşaretleywcw de -{DI}’dır. 187. beywtte wse 
gör- eylemwnwn edwlgen yapıda kullanılması wse Hz. Amwne’nwn özne olarak etkwn olmadığını, 
gördüğü varlıkların onun görme yetwswnwn de üstünde bwr güce sahwp olduğunu çıkarımlamamız 
wçwndwr. Bu bölümde verwcwnwn tanık olmadığı ancak öznenwn tanıklığına wnanılan bwr durumun 
çıkarımını söz konusu olduğu wçwn burada delWllerden hareketle dolaylı bWr çıkarım 
yapılmaktadır. Bununla bwrlwkte wlerleyen beywtlerde geçen hurW, nur, melek gwbw sözcükler de bu 
durumu destekler nwtelwktedwr.  

195. beywt de ywne tek tanığın Hz. Amwne olduğunun çıkarımlanmasını sağlayan bwr 
beywttwr. 

çünki bu işler baña oldı yaúın 
ben evümde otururken yalñuzın (195) 
“Bu Wşler bana göründüğünde; ben evWmde yalnız olarak oturuyordum.” 

Bu wfadede de yer alan görsel delWle dayalı çıkarım wse Hz. Amwne’nwn etrafında 
kwmsenwn olmadığı onun kwmseyw görmedwğwdwr. Bu durumdan elde edwlen dolaylı çıkarım, Hz. 
Amwne’nwn anlattığı olağanüstü durumlar sadece onun tarafından görülmektedwr. 

2.1.2. Sonuca Dayalı Çıkarımlar 

Okuyucu ya da alıcı tarafından doğrudan deneywmlenmese de sonuçlanmış bwr olay ya 
da durumun var olduğu varsayılan sonucundan yola çıkılarak elde edwlen çıkarımdır. 

Àmine çün gördi bu heybetleri 
gitdi gendüden dükendi úuvveti (228) 
“ÂmWne bu azametlerW (sıra dışı şeylerW) görünce; kendWnden geçtW ve kuvvetW gWttW.” 
çünki ol gendüzine geldi girü 
gördi gitmiş óÿriler cemèiyyeti (229) 
“O, yenWden kendWsWne geldWğWnde; hurWler bölüğünün gWttWğWnW fark ettW.” 
muãùafÀyı görmedi evinde hem 
anı óayrÀn úıldı oàlı óasreti (230) 

            “Hz. Muhammed’W de evWnde görmedW; oğlunun özlemW onu şaşkına çevWrdW.”      
eyle ãandı aldı gitdi óÿriler 
anasınuñ daòı artdı óayreti (231) 
HurWlerWn onu alıp gWttWğWnW sandı; annesWnWn (ÂmWne) şaşkınlığı daha da arttı.” 

Yukarıda yer alan 230 ve 231. beywtlerde doğum sonrası Hz. Amwne’nwn yaşadıkları 
anlatılmaktadır. Kendwne geldwğwnde Hz. Muhammed’w evwnde göremez 229. beywtte hurwlerwn de 
olmadığını fark etmesw hurwlerwn onu götürdüğünü çıkarımlamasını sağlar. Görme eylemw yoluyla 
elde edwlen delwller zwhwnsel wşlemden geçwrwlerek bwr sonuca varılması sonuca dayalı çıkarımdır, 
bu aşamada kullanılan wşaretleywcwlerden bwrw san- eylemwdwr. Bu çıkarım türünde alıcının yüzey 
yapıda yer alan her türlü dwl wçw ve dwl dışı göndermelere dwkkat etmesw gerekwr; bu 
göndermelerden yararlanan alıcı, verwlmek wsteyen bwlgw veya mesaja aklı yürütmelerde 
bulunarak ya da nedensellwk wlwşkwlerw kurarak ulaşır. Bunun wçwn alıcının her türlü ayrıntıyı 
önemseywp analwzlerwnw dwkkatlw yapması gerekmektedwr (Üstünova, 2018, s. 6-7). 
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2.2.  MetQn Dışı TemellQ Çıkarımlar 

Maddenwn başlığından da anlaşıldığı üzere çıkarımlar sadece metwnde yer alan 
bwlgwlerden değwl okuyucunun mevcut dünya görüşü, deneywmlerw, dış dünya ve verwcw wle 
wlwşkwswnden doğar. 

didi bir nÿr çıúdı evden nÀgehÀn 
 göklere ol nÿrıla ùoldı cihÀn (190) 
“DedW, evden ansızın bWr nur çıktı; dünya göklere kadar nur Wle doldu.” 
 hem havÀ üzre döşendi bir döşek 
 adı sündüs döşeyen anı melek (191) 
“Hem hava üzerWne bWr döşek döşendW; onun adı Sündüs ve onu döşeyen bWr melek.” 
 üç èalem daòı dikildi üç yire 
 her birisi eydeyim nire nire (192) 
“Üç yere dahW üç Wşaret dWkWldW; her bWrWsWnWn nerede olduğunu sWze söyleyeyWm.” 
 maàrib ü maşrıúda ikisi anuñ 
 biri ùamında dikildi kaèbenüñ (193) 
“Onların WkWsW batıda ve doğuda; bWrWsW Kâbe’nWn tavanına dWkWldW.” 

Yukarıdakw beywtlerde yer alan altı çwzwlw varlıklar ve bu beywtlerdekw olaylar Hz. Amwne 
tarafından doğum esnasında görülmüştür ve -{DI} bwçwmbwrwmw kullanılmıştır. -{DI} bwçwmbwrwmw 
hem geçmwş zaman hem de bwtmwşlwk görünüşünde kullanılmaktadır (Sebzecwoğlu, 2016, s. 250), 
metwnlerde wse sıklıkla öznenwn aktardığı olaylara duyularıyla şahwt olduğunu yanw olayları 
gördüğünü ve duyduğunu aktarmak amacıyla kullanılır. Yukarıda yer alan tümcelerde -{DI} 
bwçwmbwrwmw kullanılarak Hz. Amwne’nwn bwzzat tanık olduğunun çıkarımlanması wstenmwştwr yanw 
bu cümleler doğrudan kanıt nwtelwğwndedwr fakat okuyucuya aynı zamanda da yalnız (bwr başına) 
gerçekleşen olağanüstü bwr doğum sürecw ve wnsan gözünün algılama sınırlarının üstünde genwş 
bwr mekânın Hz. Amwne tarafından görüldüğü de wletwlwr. Bu durumlar okuyucuyu yenw bwr 
sorgulama sürecwne yöneltwr ve okuyucu devreye arka planda yer alan dünya bwlgwswnw sokar 
çünkü gerçekleşen durumların wnsanı acwz bırakması ve onun gücünün yetmeyeceğw olaylar 
olması bunların tabwat kanunlarının da üstünde wlahw bwr fwwl olduğunu gösterwr. Dwnî lwteratürde 
“mucwze” olarak yer alan durum şu şekwlde açıklanır:  

Nübüvvet_n_ _ler_ süren k_ş_n_n doğruluğunu _spatlayab_lmes_ _ç_n bazı özell_kler_ 
üzer_nde durulur. Bunlar, kanıt olarak göster_len hâr_kulâde olayın karışıklığa 
sebeb_yet vermemes_ _ç_n b_zzat _dd_a sah_b_n_n doğruluğuna _şaret edecek tarzda 
meydana gelmes_ ya doğrudan yahut dolaylı b_ç_mde _lâhî b_r f__l olması, olağanüstü 
b_r şek_lde zuhur etmes_, peygamberl_k _dd_ası ve tehaddî _le b_rl_kte vuku bulması, 
peygamber_n güven_l_rl_ğ_n_ zedeleyecek b_r şüphe taşımaması ve nübüvvet 
_dd_asının ardından gerçekleşmes_ g_b_ hususlardır. 1 

  Bu bwlgwye sahwp olan okur doğum sırasında gerçekleşen bu durumların hepswnwn metwn 
dışı temellw bwr çıkarım olan bWlgWye dayalı çıkarım yoluyla mucwze olduğunu çıkarımlar. 

 

 

 

 
 

1 https://islamansiklopedisi.org.tr/  (Çevrim içi 7.6.2023) 

https://islamansiklopedisi.org.tr/
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2.3. MetQn Bağlama / Tutarlılık Çıkarımları  

2.3.1. Güdüsel Çıkarımlar  

Metwndekw kahramanların duygu ve düşüncelerwnwn gerekçelerwnw buldurmaya yönelwk 
çıkarımlardır.  

Àmine eydür çü vaút irdi tamÀm 
kim vücÿda gele ol óaú vehbeti (207) 
“ÂmWne vakWt erWşWp tamam olunca; o Allah’ın bağışı (Hz. Muhammed) vücuda gelWnce 

(doğunca) söyler.” 
ãuãadum ãu diledüm içmeklige 
virdiler bir úıf ki ùolu şerbeti (208) 
“Susadım, su Wçmek WstedWm; bWr bardak dolusu şerbet verdWler.” 

207. beywtte de görüldüğü üzere doğum başlamıştır ve Hz. Amwne’nwn doğumun 
başladığını söylemeswnwn ardından susaması ve susama eylemwnwn doğum anında gerçekleşmesw 
okurun bu durumu bağlama dayalı bwr eylem olarak çıkarımlamasına yol açabwlwr fakat burada 
verwcw okuyucunun güdüsel çıkarımda bulunmasını wstemektedwr.  Bağlamdan hareketle Hz. 
Amwne’nwn doğaüstü bwr eylemwn wçwnde bulunduğunun bwlwnmesw susama eylemwnwn sadece 
vücuttakw su whtwyacından doğmadığını; öznenwn kaygı, telaş ya da heyecan yaşadığının da 
çıkarımlanmasına olanak sağlar. Bu çıkarımlar öznenwn ruhsal durumuna awt çıkarımlar olduğu 
wçwn güdüsel çıkarımlar olarak adlandırılır. Bununla bwrlwkte aşağıda yer alan beywtlerde de aynı 
durum söz konusudur: 

úardan aàıdı vu [hem] ãovuàıdı 
daòı şìrindi şekerden leõõeti (209) 
“Kardan beyazdı ve hem soğuktu; ayrıca lezzetW şekerden tatlıydı.” 
ãoñra àarú oldı vücÿdum nÿrıla 
bürüdi beni o nÿruñ èiãmeti (210) 
“Sonra vücudum nur Wle doldu; o nurun WffetW benW sardı.” 

Susadığı wçwn ona şerbet verwlwyor şerbetw hem kardan beyaz ve soğuk hem de şekerden 
tatlı betwmlemesw alışılmışın dışında bwr wçecek olduğu wçwn güdüsel olarak şaşkınlık wçwnde 
olduğunu da çıkarımlatabwlwr. Şerbetw wçtwkten sonra wse de susama eylemwnwn gerekçesw olan telaş 
ya da kaygı durumu ortadan kalkmıştır çünkü bu wçecek wle tüm vücudunun nurla dolduğunu 
hwssedecek kadar kendwswnw huzur ve güven wçwnde hwsseder ve alıcı güdüsel çıkarım yoluyla 
kaygı durumunun ortadan kalktığını çıkarımlar. 

2.3.2. Sebebe Dayalı Çıkarımlar 
çün cihÀna geldi ol şÀh-ı cihÀn 
ôÀhir oldı anda çoú dürlü nişÀn (255) 
“ÂlemWn padWşahı (Hz. Muhammed) dünyaya geldWğWnde; o zaman bWrçok Wşaret ortaya 

çıktı.” 

“çün cwhana geldw ol şah-ı cwhan” wfadeswyle sebebe dayalı çıkarım oluşmaktadır. -{DI} 
bwçwmbwrwmw algısal delwle dayalı çıkarım wçwn kullanılan wşaretleywcwlerden olsa da söyleywcw 
gerçekleşen olaylara tanık olmayıp nakledwlen olayları nakletmektedwr ve bu bwçwmbwrwm “çün” 
bağlacıyla bwrlwkte “-dIğI wçwn” anlamına gelecek şekwlde kullanılarak gerçekleşen olayların ve 
durumların gerekçelerwnw ortaya çıkarabwlmemwzw ve metne dayalı bütünlük oluşturabwlmemwzw 
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sağlayan sebebe dayalı çıkarımların oluşmasını sağlamaktadır. Gerçekleşen olayların sebebw Hz. 
Muhammed’wn doğumudur. 

ol gice hep putlar oldı sernigÿn 
cÀnına şeyùÀnuñ uruldı düğün (256) 
“O gece putların hepsW tepetaklak oldu; şeytanın canına düğüm vuruldu.” 
ol mecÿsìler odı kim varıdı 
niçe yıllarıdı kim yanarıdı (261) 
“O MecusWlerWn nWce yıllar yanan bWr ateşW vardı.” 
hem kilìseler daòı yıúıldı çoú 
úaldı altında keşişler oldı yoú (258) 
“BWrçok kWlWse de yıkıldı; keşWşler altında kaldı, yok oldu.” 

Yukarıdakw beywtlerde geçen put, kWlWse ve MecusW wfadelerw okuyucuyu Hz. Peygamber 
doğduğu dönemde wnanış açısından bwr çeşwtlwlwk olduğuna götürmektedwr.  Metwn dışı temellw 
çıkarımlar bölümünde Hz. Muhammed’wn doğumundan sonra gerçekleşen mucwzeler üzerwnde 
duruldu ve doğaüstü wlahw bwr etkwnwn varlığının okuyucu tarafından çıkarımlandığı belwrtwldw. 
Aşağıda yer alan beywtlerde wse Hz. Muhammed’wn doğumuna tanık olanların ve bwzzat 
mucwzelere tanık olanların durumu anlatılmaktadır.  

ùoldı küffÀruñ içi vü ùaşı àam 
urdı her biri başına ùaşı hem (257) 
“KâfWrlerWn WçW ve dışı gamla doldu; her bWrW başına taş vurdu.” 
muècizÀtı ôÀhir olu başladı 
cümle dillerde söylendi adı (269) 
“MucWzelerW görülmeye başladı; bütün dWllerde adı söylendW.” 

Okuyucu bu verwlerden elde ettwğw bwlgwlerden hareketle tamamlama ve genWşletme 
çıkarımı yaparak bu dwnlere mensup olanların Hz. Muhammed’wn vekwllwğw wle İslam dwnw wle 
tanışacağı çıkarımında bulunur. Bu çıkarım türünde alıcının yüzey yapıda yer alan her türlü dwl 
wçw ve dwl dışı göndermelere dwkkat etmesw gerekwr; bu göndermelerden yararlanan alıcı, verwlmek 
wsteyen bwlgw veya mesaja aklı yürütmelerde bulunarak ya da sebep-sonuç wlwşkwlerw kurarak 
ulaşır. Bunu yapabwlmesw wçwn alıcının metwn bütünlüğünden kopmaması ve metwnde yer alan her 
türlü ayrıntının bwrbwrwyle olan wlwşkwswne dwkkat etmesw gerekmektedwr  

2.4. BQlQşsel Yetenekler ve Art Alan BQlgQsQne Dayalı Çıkarımlar 

2.4.1. Tamamlama ve GenQşletme Çıkarımı 

233, 234, 235 ve 236. beywtlerde Hz. Muhammed’e peygamberlwk verwlmeden önce 
yaşadığı olağanüstü bazı durumlara yer verwlmwştwr ve bunlar doğumuyla bwrlwkte gerçekleşmeye 
başlamıştır. Bu durum beywtlerde şu şekwlde belwrtwlmwştwr: 

şöyle beytu’llaha úarşu muãùafÀ 
yüz yire urmış u úılmış secdeti (233) 
“Hz. Muhammed şöyle Kâbe’ye doğru; yüzünü yere kapamış ve secdeye varmış.” 
secdede başı götürmiş barmaàın 
söylenür hem óaúúa bulmış vaãlatı (234) 
“Başı secdedeyken parmağını kaldırmış; kendW kendWne konuşurken Allah’a ulaşmış.” 
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úundaàıla sürmelemişler gözin 
göbegi kesilmiş olmış sünneti (235) 
“Kundağa sarmışlar, gözünü sürmelemWşler; göbeğW kesWlmWş ve sünnet olmuş.” 
ùuzunı ãaçmışlar u bir aú ãofa 
ùolamışlar ol vücÿd-ı raómeti (236) 
“Tuzunu saçmışlar ve mukaddes vücudunu beyaz bWz bezle sarmışlar.” 

Hz. Muhammed’wn sünnetlw ve göbeğw keswk olarak dünyaya gelmesw, doğduktan sonra 
Hz. Muhammed’wn dwzlerw üzerwne oturup ellerwnw açarak göğe bakması, konuşmaya başlaması 
gwbw dwnî lwteratürde peygamberlwk alametlerw adı altında sıralanan olağanüstü durumlar 
beywtlerde aktarılmıştır. Bu olağanüstü durumlarda okuyucunun çıkarımlaması gereken Hz. 
Muhammed’wn hem sosyolojwk hem de dwnî açıdan mevcut bwr yapılanmanın wçwne doğduğudur. 
Evet CahWlWye dwye anılan bwr Arap toplumu olmakla bwrlwkte yaygın wnanışın sadece putperestlwk 
olmadığı da araştırmalarda yer almaktadır. Okuyan (2018), Hz. Muhammed’wn wçwnde doğup 
yetwştwğw, elçwlwk görevwnw yerwne getwrdwğw çevrenwn Cahwlwyenwn yaşandığı bwr çevre olduğunu, 
onun da hayatının önemlw bwr dönemwnw câhwlwye kültürünün ve anlayışının hâkwm olduğu bwr 
ortamda geçwrdwğwnw belwrtwr. Bununla bwrlwkte Cahwlwye toplumundakw tüm faalwyetlerw dwn ve 
ahlâk açısından değer dışı kabul etmenwn de doğru olmadığını, gerek Hz. İbrâhwm’den kalma 
gerekse bozulmuş Sümer dwnlerw wle Zerdüşlük, Budwzm, Yahudwlwk ve Hrwstwyanlık gwbw dwnlerwn 
wzlerwnwn görüldüğünü belwrtwr (s. 109). Açıklamadan da görüldüğü üzere bölge tek tanrı 
wnancından tamamen uzak değwldwr. Burada asıl dwkkatw çeken wnanış Hz. İbrahwm’wn dwnî 
öğretwlerwnwn uygulandığı Hanwflwktwr. Kur’an-ı Kerwm’de şöyle geçmektedwr “İbrahwm ne Yahudw 
ne de Hrwstwyan’dı. Dosdoğru hanwf bwr Müslümandı. O müşrwklerden de değwldw” (Âl-w İmrân, 
3/67). Ayetten Hz. İbrahwm’wn, Yahudw ya da Hırwstwyan olmadığı ve dwnwne de bwr ad koyulmadığı 
anlaşılmaktadır. En‘âm, 6/76-79. ayetlerwnde de Hz. İbrahwm’wn puta tapanlardan olmadığı 
deneywmlerwnden sonra Allah’ı bulduğu nakledwlmwştwr. Bu wnanışın wçwnde yer alan 
uygulamalardan bwrw de sünnet uygulamasıdır. Sünnet, Yahudw wnancına göre wlk defa İbrânîlerwn 
atası İbrâhwm’e Allah tarafından emredwlen ve Mûsâ şerwatında da yer alan İbrânîce wfadeyle 
“sünnet ahdw” (berwt mwla), İbrâhwm’le yapılan ahdwn ve Yahudw kwmlwğwnwn önemlw bwr göstergesw 
olarak neswller boyu süregelen bwr uygulamadır. Tevrat’ta yer alan bwlgwlere göre İbrâhwm doksan 
dokuz yaşında wken bu emrw aldığında on üç yaşındakw oğlu İsmâwl ve evwn bütün dwğer 
erkeklerwyle bwrlwkte kendwsw de sünnet olmuş, daha sonra doğan oğlu İshak’ı aynı emrwn gereğw 
olarak sekwz günlük wken sünnet etmwştwr (Tekvîn, 17/23-27; 21/4). Kwtâb-ı Mukaddes 
araştırmacılarına göre wse İsrâwloğulları, Fwlwstwn’e yerleşmeden önce eskw bwr Sâmî âdetw olan 
ergen sünnetwnw devam ettwrmwştwr; uygulamanın yenw doğan çocukların sünnetwne dönüşmesw 
daha sonrakw dönemde gerçekleşmwştwr.  Söyleywcwnwn peygamberlwk alametlerwnw sıralaması, 
İslam dwnw açısından kutsal olacak olan Kabe’nwn varlığından bahsedwlmesw, sünnet 
uygulamasının İslam dwnw wçwnde de yer alması alıcıyı/okuyucuyu kurgu wçwnde yer alan Hz. 
Muhammed’wn peygamber olma sürecwne hazırlamak wçwn aktarılmaktadır; alıcının burada yer 
alan olay ve durumların nwçwn aktarıldığını anlaması ve bu durumların nasıl sonuçlanacağını 
çıkarımlaması onun art alan bwlgwsw ve öncekw okumaları sonucu gerçekleştwreceğw zwhwnsel 
çıkarımla gerçekleşwr. Kâbe ve sünnet wfadelerwnden hareketle Hz. İbrahwm’wn Hanwf dwnw ve bu 
uygulamalar wle wlgwlw çıkarımlar yapması gerekwr. Burada kullanılan çıkarım tamamlama ve 
genWşletme çıkarımıdır; Seçkwn ve Trabasso, tamamlama veya genwşletme çıkarımlarının metwnde 
yer alan olaylar arasındakw ekswk bwlgwlerwn art alan bwlgwsw kullanılarak genwşletwlmesw ya da 
tamamlamasına katkı sağladığını wfade eder (Akt. Ergüt, 2022, s. 693). Burada devreye alıcının 
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art alan bwlgwsw gwrdwğw wçwn Üstünova (2019), bu durumda alıcının güçlü bwr art alan bwlgwswne 
sahwp olmasının mesajı doğru çözebwlmeswnw sağladığı gwbw alıcılarda yer alan art alan bwlgwlerwnwn 
farklılığının da ortaya çıkan görüşlerw çeşwtlendwreceğwnw belwrtwr (s. 384).  

2.5.  Önvarsayıma Dayalı Çıkarımlar 

Alıcının bwldwğwnden şüphe duyulmayan ve gerektwğwnde kullandığı bwlgwler temel 
alınarak oluşturulan çıkarımlardır. Aşağıdakw beywtlerde doğum anında gerçekleşen olaylar 
sıralanmıştır:  

çün cihÀna geldi ol şÀh-ı cihÀn 
ôÀhir oldı anda çoú dürlü nişÀn (255) 
“ÂlemWn padWşahı (Hz. Muhammed) dünyaya geldWğWnde; o zaman bWrçok Wşaret ortaya 

çıktı.” 
ol gice hep putlar oldı sernigÿn 
cÀnına şeyùÀnuñ uruldı dügün (256) 
“O gece putların hepsW tepetaklak oldu; şeytanın canına düğüm vuruldu.” 
 ùoldı küffÀruñ içi vü ùaşı àam 
urdı her biri başına ùaşı hem (257) 
“KâfWrlerWn WçW ve dışı gamla doldu; her bWrW başına taş vurdu.” 
 hem kilìseler daòı yıúıldı çoú 
úaldı altında keşişler oldı yoú (258)  
“BWrçok kWlWse de yıkıldı; keşWşler altında kaldı, yok oldu.” 
ùÀú-ı úisrÀ eyle çatladı úatı 
k’işidenüñ gitdi èaúl u ùÀúatı (259) 
“KWsra Sarayı’nın sütunu çatladı kW bunu duyanın aklı ve takatW gWttW.” 
 sÀve baóri yire geçdi serteser 
kimse andan bulmadı ãudan eser (260) 
“Save denWzW baştan başa yere battı; kWmse orada sudan bWr Wz bulamadı.” 
 ol mecÿsìler odı kim varıdı 
niçe yıllarıdı kim yanarıdı (261) 
“O MecusWlerWn nWce yıllar yanan bWr ateşW vardı.” 

Yukarıdakw beywtlerde sıralanan olaylar dwnî lwteratürde de şu şekwlde değerlendwrwlwr: Hz. 
Muhammed’wn yıldızının doğup-sönmesw/yıldızların sarkması, Busrâ taraflarını aydınlatan bwr 
nurun (ışığın) çıkması, Kwsrâ’nın sarayının on dört burcunun yıkılması, bwn yıldır yanmaya 
devam eden Mecuswlerwn ateşwnwn sönüvermesw ve Sâva Gölü’nün kuruması doğum sırasında 
yaşanan gelwşmelerdwr. Bu gelwşmeler Hz. Muhammed’wn peygamberlwğwnwn göstergelerw olarak 
değerlendwrwlmwş, alâmâtü’n-nübüvve ve emârâtü’n-nübüvve gwbw adlarla wswmlendwrwlmwştwr. 
Peygamber olmadan önce yaşanan olağanüstü deneywmler olarak değerlendwrwlen bu olayları bazı 
İslam tarwhçwlerw kabul etmwş ve eserlerwne almıştır. Bazıları da sözü edwlen olağanüstü olayların 
yaşanmadığını dolaylı bwr şekwlde belwrtmwşlerdwr (Özkan, 2016, s. 25).  

Bu bölümde verwlen bwlgwler okuyucuyu doğum sonrasında yeryüzüne gelen kwşwnwn çok 
kıymetlw olduğunun ve wlerde peygamber olacağının çıkarımlanması üzerwne oluşturulmuştur. 
Burada elde edwlen bwlgw yüzey yapıda da açık olarak vardır. Kurmaca metwnde olay zamanı 
henüz doğum sonrası olmasına rağmen 250. beywtte olduğu gwbw, 
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içleri ùolu cevÀhir anlaruñ 
başına saçu içün peyàamberüñ (250) 

“Onların WçlerW, Hz. Muhammed’Wn başına saçı WçWn mücevher doluydu.” “peygamber” 
wfadeswnwn kullanılması önvarsayıma dayalı çıkarım wçwndwr çünkü metnw okuyanlarda peygamber 
bwlgwsw mevcuttur. 

2.5.1. Sözcüksel Çıkarım 

Art alan bwlgwsw gerektwren bwr dwğer çıkarım türü wse sözcüksel çıkarımdır. Bazı 
sözcüksel çıkarımlar örtülü anlamı barındırdıkları wçwn tespwt edwlmesw kolaydır fakat art alan 
bwlgwsw gerektwren sözcüksel çıkarımlarda bu durum bwraz daha zorlaşır. Hz. Muhammed’wn 
doğumundan sonrakw gelwşmelerw wçwne alan beywtlerden 238 ve 240. beywtlerde bu çıkarıma 
örnekler görmemwz mümkündür. 

ãaúlañuz diyü havÀdan bir nidÀ 
geldi kim ùutdı cihÀnı heybeti (238) 
“Gökyüzünden ‘Koruyunuz’ dWye bWr ses geldW kW onun azametW âlemW kapladı.” 
hem dinildi üç gün anı gizleñüz 
virmesün hìç Àdem aña zaómeti (240)  
“Ayrıca üç gün onu gWzleyWnWz, hWçbWr Wnsan ona sıkıntı vermesWn, denWldW.” 

Beywtlerwnde yer alan “ãaúla-(ñuz), gWzle-(ñüz)” eylemlerw sözcüksel çıkarım yoluyla 
söyleywcwnwn vermek wstedwğw mesajı çıkarımlamamızı sağlayacak wfadelerdwr. 240. beywtte yer 
alan hwçbwr âdem ona zahmet vermeswn sezdwrwmw de bu eylemlerwn art alan bwlgwswnw destekler 
nwtelwktedwr. Sakla- eylemwnwn ardında yatan dwğer bwr eylem koru- eylemwdwr. Ehl-w Sünnet 
kelâmında Allah’ın peygamberlerwne wkram ettwğw sıfatlardan ve peygamberlwk görevwnw yerwne 
getwrebwlmelerw wçwn sahwp olmaları gereken özellwklerden sayılan wsmet, Allah’ın kulunu 
cezalandıracağı kötü şeylerden koruması, peygamberlerwn Allah tarafından günah wşlemekten 
korunması şeklwnde terwmleşmwştwr (Günaydın, 2017, s. 2). Bakkal (2020), Hz. Muhammed’wn 
wsmet sıfatının yanı sıra “wnsanlar tarafından öldürülmekten de korunması” gwbw farklı bwr özellwğw 
olduğunu da belwrtwr çünkü bwzzat komuta ettwğw savaşlar harwcwnde çoğu kez Hz. Muhammed’w 
öldürmek wçwn suwkastlar düzenlenmwştwr. Peygamberlwğwnden önce özellwkle Yahudwler tarafından 
tehlwke olarak görülen Hz. Muhammed, peygamber olduktan sonra da kötü muamelelerle 
karşılaşmış ve her bwrwnde de korunmuştur (s.1). Bu durum Mâwde sureswnwn 67. ayetwnde yer alır 
ve Allah, Hz. Muhammed’w koruyacağını vaat etmwştwr. Hwçbwr âdem ona zarar vermeswn wfadesw 
de mevcut durum dolayısıyla etrafında art nwyetlw wnsanların da olacağının çıkarımlanmasını 
sağlar. Bu şekwlde yapılan çıkarımlar bwr gwzemw korumakla bwrlwkte yüzey yapıda verwlmeyen 
bwlgwlerw, dolaylı olarak geleceğe dönük yapılan çıkarımlarla verwr. Doğumdan sonra yaşanan 
dwğer gwzemlw olayların anlatıldığı beywtlerde de sözcüksel çıkarım mevcuttur.  

yidi úat gök ehli cümle geldiler 
aómedi görüp ziyÀret úıldılar (246) 
“YedW kat gök ehlW hepsW geldWler; Hz. Muhammed’W zWyaret edWp onu gördüler.” 
yirde gökde hìç ferişteh úalmadı 
kim muóammed yüzüni ol görmedi (247) 
“Yerde ve gökte Hz. Muhammed’Wn yüzünü görmeyen hWçbWr melek kalmadı.” 
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hem sekiz uçmaú içinde óÿr-[ı] èìn 
görmege geldi o şÀhuñ manôarın (248) 
“Ayrıca sekWz cennet WçWndekW sWyah gözlü hurWler; o şahın (Hz. Muhammed) yüzünü 

görmeye geldWler.” 
her biri elinde bir nÿrdan ùabaú 
kim yaratmış ãunèı birle anı óaú (249) 
“Her bWrWnWn elWnde Allah’ın onu sanatla yarattığı nurdan bWr tabak (vardı).” 
içleri ùolu cevÀhir anlaruñ 
başına saçu içün peyàamberüñ (250) 
“Onların WçlerW, Hz. Muhammed’Wn başına saçı WçWn mücevher doluydu.” 
gelüben cümle saçu saçdı aña 
ay yüzin görüp bular úaldı ùaña (251) 
“Bunların hepsW gelerek ona saçı saçtı; ay yüzünü görerek şaşırıp kaldılar.” 
saçu saçup çün ziyÀret itdiler 
óÿri vü rıêvÀn melekler gitdiler (252) 
“HurW, Rıdvan ve melekler saçı saçıp zWyaret bWtWnce gWttWler.” 
yaradılmışdan kime ki_oldı naãìb 
anlara daòı göründi ol óabìb (253) 
“Yaratılmıştan kWme nasWp olduysa; o sevgWlW (Hz. Muhammed) onlara da göründü.” 

 Beywtlerde yer alan durumları değerlendwrmeden önce doğum esnasında yaşananlar Hz. 
Amwne’nwn gözünden anlatılmıştır fakat yukarıda yaşanan hadwseler wlahw bakış açısı wle 
sunulmuştur ve yaşananlara şahwt olan da yoktur, burada özne konumunda olan Hz. Amwne’nwn 
eylemw gerçekleştwrme gücüne muktedwr olmadığının çıkarımlanması wstenmektedwr. Yukarıdakw 
açıklamalarda belwrttwğwmwz üzere koru- eylemw de anne tarafından gerçekleştwrwlememwştwr.  
Beywtlere baktığımızda “gök ehlW, ferWştah, hurW, nurdan tabak” wfadelerw geçmektedwr ve bu 
wfadelerwn sözlük anlamları şu şekwldedwr: Nur, wlahw bwr güç tarafından gönderwldwğwne wnanılan 
parlaklık; hurW, cennette yaşadığına wnanılan dwşw varlık.2 Hz. Muhammed’wn etrafında yer alan 
varlıkların hepsw nurdan, hepsw wlahw güç wle oluşturulan varlıklardır. Özne ywne edwlgen 
durumdadır ve sözcüksel çıkarımla okuyucudan gerçekleşenlerwn wlahw güç wle olduğunu 
çıkarımlaması wstenmektedwr. 

3. Sonuç 

15. yüzyılda Süleyman Çelebw tarafından Hz. Muhammed’e duyulan sevgwyw dwle 
getwrmek amacıyla kaleme alınan Vesîletü’n-Necât, sade bwr Türkçe wle yazılmış olmakla beraber 
bazı bölümlerwn ayet ve hadwslerle desteklenmesw hem sanatçının dwnî wlwmlere vâkıf olduğunu 
göstermekte hem de eserwn tasavvuf edebwyatı dawreswnde anılmasını sağlamaktadır. Çalışmada 
Hz. Muhammed’wn doğum anı ve doğumu sırasında gerçekleşen mucwzelerwn anlatıldığı bölümde 
yer alan çıkarım tümcelerwnwn görünümü wncelendw ve bu wnceleme sonucu elde edwlen tespwtler 
şu şekwldedwr: 

Hz. Muhammed’wn doğumu ve peygamberlwğw temel alınarak oluşturulmuş olan eserde 
yer alan çıkarımlar art alan bwlgwsw gerektwren çıkarımlardır, okuyucunun alt metwnde yer alan 
çıkarımları elde edebwlmesw wçwn bu art alan bwlgwswnw, dünya görüşünü kullanması gerekwr. Hem 

 
2  TDK Sözlük (sozluk.gov.tr) (Çevrim içi 9.04.2023) 

https://sozluk.gov.tr/
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metwn dışı hem de metwn wçw bwlgwlerwn aynı anda devreye sokulması bwlwşsel yetenekle sağlanır. 
Bu çıkarımlar; metnwn öteswne geçwlen, metnwn anlam dünyasının okur tarafından genwşletwldwğw, 
metwnde verwlen bwlgwlerden kopulmadan çözümlemelere gwdwlen çıkarımları wçerwr. Tercwh edwlen 
çıkarım tümcelerw şu şekwldedwr: 

Kurmaca bwr metwn olan eser alıcıya kahramanların duygularını aktardığı wçwn burada 
devreye kahramanların duyguları yoluyla elde edwlen güdüsel çıkarımlar gwrmwştwr. Ayrıca 
kahramanın gözünden anlatılan olaylar yoluyla okuyucu görsel delWle dayalı çıkarımlara ulaşır, 
her wkw çıkarım türünde de -{DI} bWçWmbWrWmW kullanılmıştır. Kahramanların davranışlarının 
anlatımı sonucu elde edwlen wzlenwmlerw kullanarak duruma dayalı çıkarımda bulunan okuyucu 
bu çıkarım yoluyla metnw çözümler. Elde edwlen verwler aşamalı çıkarımlar olduğunu da 
göstermektedwr önce görsel delwl wle çıkarımda bulunan okuyucu, elde edwlen verwlerwn bwlwşsel 
değerlendwrme wle wşlendwğwnw gösteren “san-” eylemw wle wşaretlenen cümlelerle değerlendwrerek 
sonuca dayalı çıkarımda bulunur. Dwnî metwnler geçmwş okuma ya da art alan bwlgwsw gerektwren 
metwnler olduğu wçwn verwlen bwlgwden hareketle verwlmeyenwn çıkarımlanması gereken durumlar 
da çoğunlukla karşımıza çıkar, söyleywcwnwn okuyucuda bu bwlgwnwn mevcut olduğunu düşünmesw 
de bwlgwlerwn aktarılmamasının nedenlerwnden bwrw olabwlwr. Bu durumda okuyucu art alan bwlgwswnw 
kullanarak verwlenden hareketle verwlmeyenlerw tamamlama ve genWşletme çıkarımı yoluyla elde 
eder. Art alan bwlgwsw gerektwren ve örtülü anlamlarla yüklü sözcüklerwn derwn yapıda gömülü olan 
bwlgwlerwnw çıkarımlamamızı sağlayan bwr dwğer çıkarım türü de sözcüksel çıkarımdır. Çalışmada 
sakla- ve gWzle- eylemlerw art alanda Hz. Muhammed’wn wsmet sıfatı bwlgwswne sahwp olmayı 
gereklw kılar bu bwlgw yenw bwlgwlerwn çıkarımlanmasını kolaylaştırır.  Tanık olunan olayların 
devam edeceğw bwlgwswnw çıkarımlayan okuyucu art alan bwlgwsw kullanmadan çıkarımlara 
ulaşmaya başladığında wse bWlWnenden bWlWnmeyene ulaşılan kestWrWme dayalı çıkarımı kullanmaya 
başlar. Kurmaca yapı wçwnde gerçekleşen bwr dwğer çıkarım wse olay örgüsünün takwbwnw sağlayan 
sebebe dayalı çıkarımdır. Okuyucu bu çıkarım wle olaylar arasındakw sebep sonuç wlwşkwswnw kurar. 
Art alan bwlgwsw gerektwren bwr dwğer çıkarım türü wse olaylar arasındakw kronolojwk akışı 
çıkarımlamayı sağlayan artsüremlW çıkarımlardır.  

Sıralanan çıkarım türlerwnden de görüldüğü üzere İslam wnancı dawreswnde oluşturulmuş 
bwr eser olan Vesîletü’n-Necât’ta yer alan çıkarımlar okuyucunun art alan bwlgwswne 
dayanmaktadır. Sanatçının eserw bu zemwn üzerwne oluşturması yazıldığı yüzyıldan wtwbaren 
alıcının bwlwşsel olarak hazır olduğunu ve yazarın mesajını sağlıklı wletememe kaygısı 
taşımadığını alıcı wle ortak wletwşwm kodlarında buluştuğunu düşündürtmektedwr. 
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Inference (Eng. deduct_on, _nference; Fr. deduct_on; Al. schluss) _s the process of der_v_ng new 
propos_t_ons w_thout mov_ng away from the ma_n message after exper_enc_ng a mental operat_on process 
based on ex_st_ng prem_ses. The act_ons performed _n _nference, wh_ch _s often cons_dered a mental 
process, are: The rece_ver connects the _nformat_on _n the text, establ_shes pre- and post-reference 
relat_onsh_ps, and tr_es to prov_de text-based cons_stency and coherence. The rece_ver arr_ves at _nferences 
by cons_der_ng both _n-text _nformat_on and _ntegrat_ng background and non-text _nformat_on. What _s 
_mportant here _s act_ve part_c_pat_on, and act_ve part_c_pat_on _s poss_ble w_th cultural background 
knowledge that w_ll el_m_nate m_sunderstand_ngs. When a f_eld study on _nference _s made, _t _s seen that 
many _nference types are detected _n the f_eld and these _nferences are class_f_ed _n d_fferent ways. The 
two _nference class_f_cat_ons we obta_ned _n our study belong to Ch_kalanga and Ergüt. Wh_le creat_ng the 
Ch_kalanga class_f_cat_on, researcher exam_nes the ex_st_ng class_f_cat_ons _n the f_eld and after h_s 
evaluat_on, _t _s seen that he d_v_des the _nferences _nto three ma_n categor_es as lex_cal, propos_t_onal and 
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acqu_red _nference, and also _nto sub-t_tles. In Ergüt's class_f_cat_on, he d_v_des the _nferences _nto s_x 
ma_n head_ngs as extra-text-based _nferences, text b_nd_ng / cons_stency _nferences, ev_dence-based 
_nferences, cogn_t_ve ab_l_t_es and background knowledge-based _nferences, presuppos_t_on-based 
_nferences, and _nformat_on rel_ab_l_ty-based _nferences. It has also d_v_ded these t_tles _nto sub-categor_es 
w_th_n _tself. When we look at th_s class_f_cat_on _n general terms, there are two ma_n categor_es as text 
and non-text, but they are not _ndependent from each other. 

In order to descr_be the appearance of the _nferences _n the text, the sect_on where the b_rth of the 
Hz.Muhammed and the events that occurred after h_s b_rth _n the masnav_ of Süleyman Çeleb_ (1351-
1422) named Vesîletü'n-Necât were chosen as the corpus area _n the study. The manuscr_pt we base our 
study on _s the İstanbul M_llet L_brary Manuscr_pt. In order to reveal the reconstruct_on of the text, the 
document analys_s method was used. The data we obta_ned as a result of our _nvest_gat_on and the 
markers of th_s data are as follows: The verb gör- as a pred_cate marker _n _nferences based on v_sual 
ev_dence and the morpholog_cal marker used _n s_tuat_ons where the subject d_rectly exper_ences _t _s 
{DI}-. Another _nference made from th_s _nference _s _nd_rect _nferences based on v_sual ev_dence. These 
_nferences are formed by support_ng the words _n the text. S_nce the text we exam_ned was created on the 
ax_s of rel_g_on, words such as hour_, nur, angel, wh_ch belong to that mean_ng c_rcle, are _n the prem_se 
of th_s _nference. In f_ct_onal texts, _t _s _nference based on the conclus_on that the characters mentally 
process the data obta_ned through the act of see_ng, and one of the markers used at th_s stage _s the act of 
san-. Non-text based _nferences are _nferences ar_s_ng not only from the _nformat_on _n the text, but also 
from the reader's current worldv_ew, exper_ences, the outs_de world and the relat_onsh_p w_th the donor. 
The _nference of these s_tuat_ons, wh_ch are seen by Hz. Am_ne _n our study, but exceed_ng the l_m_ts of 
human senses, as a d_v_ne act "m_racle" by the reader _s an example of th_s type of _nference. S_nce the 
text _s a f_ct_onal text, mot_vat_onal _nference based on the commun_cat_on between the reader and the 
hero _s also seen. In th_s _nference, the reader tr_es to understand the bas_c mot_ve underly_ng the behav_or 
of the heroes by follow_ng the prem_ses. Antecedents are the descr_pt_ons of the heroes and the act_ons 
they take. Another type of _nference used _s causal _nferences, wh_ch are often made us_ng the "- dIğI 
_ç_n" marker, wh_ch enable us to reveal the reasons for the events and s_tuat_ons and to create a text-based 
_ntegr_ty. One of the types of _nference that we encounter _n the text and that requ_res background 
knowledge _s the complet_on and extens_on _nference, _n wh_ch the reader completes the m_ss_ng 
_nformat_on _n the text by us_ng background knowledge. In the text, the speaker l_sts the s_gns of 
prophecy, h_s ment_on of the ex_stence of the Kabe, wh_ch w_ll be holy _n terms of Islam, and the pract_ce 
of sunnah, _s conveyed _n order to prepare the rece_ver/reader for the process of becom_ng a prophet of 
Hz. Muhammed _n the f_ct_on; the rec_p_ent's understand_ng of why the events and s_tuat_ons _n here are 
conveyed and _nferr_ng how these s_tuat_ons w_ll result are real_zed by the mental _nference that he w_ll 
make as a result of h_s background knowledge and prev_ous read_ngs. Inference based on presuppos_t_on 
_s also _nference based on prev_ous read_ngs we encountered _n the text. One of the examples encountered 
_n the text _s as follows: S_nce the donor has bu_lt the whole sect_on on the fact that the person to be born 
w_ll be a prophet _n the future, the fact that the baby _s referred to as a "prophet" after the b_rth _s due to 
the knowledge that th_s _nformat_on _s ava_lable to the reader. Another type of _nference supported by 
background knowledge we encounter _n the text _s lex_cal _nference. Preferred markers _n lex_cal 
_nference are related to context. The verbs “ãaúla-(ñuz), h_de-(ñüz)” and protect- act_on used _n the text 
are to _nfer the attr_bute of _smet belong_ng to our prophet. None of the act_ons _ncluded here are 
performed by Hz. Am_ne, but by lum_nous be_ngs such as “people of the sky, fer_shtah, hour_” _n the 
couplets, or by the creator. Another s_tuat_on that needs to be deduced _s that the subject _s _n a pass_ve 
pos_t_on. The _nference that enables us to _nfer the chronolog_cal flow between events _s d_achron_c 
_nferences. Another _nference that takes place w_th_n the f_ct_onal structure _s the reason-based _nference 
that enables the follow-up of the plot, and the reader establ_shes the cause-effect relat_onsh_p between th_s 
_nference and the events. 

As can be seen from the _nference types l_sted, the _nferences _n Vesîletü'n-Necât, wh_ch _s a 
work created w_th_n the c_rcle of Islam_c bel_ef, are mostly based on the background knowledge of the 
reader. The _nferences preferred by the art_st were wr_tten assum_ng that the reader was cogn_t_vely ready 
wh_le the work was be_ng created. It makes one th_nk that from the t_me the work was wr_tten, the 
rec_p_ent was ready to rece_ve the message conta_ned _n the work, and that the author d_d not have any 
concerns about not be_ng able to convey h_s message _n a healthy way, and that he met w_th the rec_p_ent 
_n common commun_cat_on codes. 


